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Geliĸen ve s¿rekli b¿y¿meye devam eden havacēlēk sektºr¿ ile birlikte u­ak bakēmē 

ºnemli bir konu haline gelmiĸ, havayolu ĸirketleri kendi bakēm merkezlerini kurmaya 

baĸlamēĸtēr. Sektºrdeki hēzlē geliĸme, bakēm iĸiyle uĵraĸan ­alēĸanlarēn iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

risklerine daha fazla maruz kalmasē sonucunu doĵurmuĸtur. 

 Bu ama­la gidilen bir bakēm-onarēm hangarēnda yapēlan ­alēĸmalar gºzlenmiĸ, firma 

yetkililerinden gerekli bilgiler alēnmēĸ ve bu bilgiler ēĸēĵēnda karĸēlaĸēlabilecek tehlikeler; 

mekanik tehlikeler, fiziksel tehlikeler, kimyasal tehlikeler, elektrik kaynaklē tehlikeler, yangēn 

ve patlama tehlikeleri ve ergonomik tehlikeler baĸlēklarē altēnda sēnēflandērēlarak incelenmiĸ 

ve bu tehlikelerin yol a­abileceĵi riskler belirlenmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

Sonu­ olarak, u­ak bakēm-onarēm hangarlarēnda karĸēlaĸēlabilecek iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi risklerinin ºnceden tespit edilerek iĸ kazalarēnēn ve meslek hastalēklarēnēn ºn¿ne 

ge­ilmesine yardēmcē olabilecek sektºre ºzg¿ kontrol listesi hazērlanmēĸtēr. 
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SUMMARY   

Ayĸe NAZLIOĴLU, Determination of Occupational Hazards at the Airport Hangars 

and Developing a Checklist, Ministry of the Labor and Social Security, Directorate 

General of Occupational Health and Safety, Thesis for OHS Expertise, Ankara, 2014 

 

As a natural consequence of development of the aviation industry, aircraft 

maintenance has become significantly important. So, aviation companies started to construct 

their own aircraft maintenance centers. Rapid evolution of the industry caused more and more 

exposure to the risk of occupational safety and health hazards for the employees working in 

this area. 

For that purpose, daily activities of an aircraft maintenance hangar are inspected, 

detailed informations gathered from interviews with authorized officers. In light of the 

foregoing, aircraft maintenance hangar hazards are categorized as mechanical, physical, 

chemical, electrical, fire-explosion and ergonomic hazards. These are examined in detail, 

potential risks which may arise are discussed and determined. 

In conclusion, to predetermine and prevent occupational health and safety risks that 

may be encountered in the aircraft maintenance hangars, industry-specific checklist has been 

introduced. 

 

Keywords: Aircraft Maintenance Activities, Checklist, Occupational Health and Safety
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GĶRĶķ VE AMA¢ 

 

Sanayinin ve teknolojinin geliĸmesine paralel olarak saĵlēklē ve g¿venli bir ­alēĸma 

ortamēnēn oluĸturulmasē ­alēĸma hayatēnēn ºncelikli ĸartē haline gelmesine neden olmuĸtur. Ķĸ 

saĵlēĵē ve g¿venliĵi k¿lt¿r¿n¿n oluĸturulmasē, s¿rd¿r¿lmesi, bu baĵlamda toplumsal 

farkēndalēk ve bilin­ d¿zeyinin artērēlmasēndaki ama­ iĸ kazalarēnēn ve meslek hastalēklarēnēn 

ºn¿ne ge­ilmesidir. 

Bu amaca yºnelik ­ēkarēlan 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu ile risk 

deĵerlendirmesi ­alēĸmalarē zorunlu hale getirilmiĸ, tehlikelerin ºnceden bilinmesi ve risklerin 

tespit edilip, iĸyerlerinde genel bir ºnleme politikasē geliĸtirilerek daha saĵlēklē ve g¿venli bir 

iĸ ortamēnēn oluĸturulmasē hedeflenmiĸtir. 

¦lkemizdeki havacēlēk sektºr¿n¿n son yēllarda hēzla geliĸmesi nedeniyle havaalanē ve 

u­ak sayēsēndaki artēĸ ile u­ak bakēmē ºnemli hale gelmiĸtir. Bakēm faaliyeti verimliliĵin 

s¿rd¿r¿lebilmesi, firmanēn rekabet edebilirliĵinin ve y¿ksek kalitede hizmet saĵlanabilmesi 

a­ēsēndan ºnemlidir. End¿strideki hēzlē geliĸme, bakēm iĸiyle uĵraĸan ­alēĸanlarēn iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi risklerine daha fazla maruz kalmasē sonucunu doĵurmuĸtur. 

Hazērlanan bu ­alēĸma ile u­ak bakēm-onarēm hangarlarēnda karĸēlaĸēlabilecek 

tehlikeler ve riskler gºzlemler neticesinde belirlenerek, riskleri ºnlemek adēna kontrol listesi 

hazērlanmēĸtēr. Yapēlan kontrol listesinin, u­ak bakēm onarēm hangarlarēnda karĸēlaĸēlabilecek 

iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi risklerinin ºnceden tespit edilerek proaktif yaklaĸēm ile ºnlenmesine 

yardēmcē olmasē hedeflenmiĸtir. 
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GENEL BĶLGĶLER 

 

T¦RKĶYEôDE HAVACILIK  SEKT¥R¦ 

Hēzlē ve g¿venli ulaĸēm g¿n¿m¿zde  modern yaĸamēn en ºnemli bileĸenlerinden birini 

oluĸturmaktadēr. Zamanēn ve g¿venliĵin s¿rekli deĵer  kazandēĵē ­aĵdaĸ yaĸamēn temel 

unsurlarēndan birisi kuĸkusuz hava ulaĸēmēdēr [1]. 

Ulaĸēm sektºr¿ d¿nya ekonomisinde ºnemli bir paya sahiptir. Ulaĸēm sektºr¿n¿n 

i­inde yer alan ve stratejik ºnemi ile katma deĵeri y¿ksek, ¿lkelerin kalkēnmasēnda ve rekabet 

g¿c¿nde kilit konuma sahip havacēlēk sektºr¿ b¿t¿n d¿nyada ekonomik b¿y¿me, 

k¿reselleĸme ve liberalleĸme paralelinde geliĸmektedir. D¿nya havayolu trafiĵi, 2002 yēlēndan 

bu yana ¿cretli yolcu/km a­ēsēndan % 49 oranēnda artēĸ gºstermiĸtir [2].  

¦lkemizde ise sektºre ait b¿y¿me daha hēzlēdēr. Son sekiz yēlda T¿rkiye sivil havacēlēk 

sektºr¿ a­ēsēndan, D¿nyaôda en hēzlē b¿y¿yen dºrt ¿lkeden biri konumundadēr. Sektºrde pazar 

hen¿z doygunluĵa eriĸmemiĸ olup sektºr¿n b¿y¿mesini ºn¿m¿zdeki yēllarda da s¿rd¿receĵi 

ºngºr¿lmektedir. Sivil havacēlēk sektºr¿ sadece yolcu taĸēnmasēndan deĵil aynē zamanda 

kargo taĸēmacēlēĵē, bakēm, yer hizmetleri ve destek hizmetlerinden oluĸmaktadēr [2]. 

 

T¿rkiyeôde hava yolu taĸēmacēlēĵē daha hēzlē geliĸmekte olup son 10 yēlda yēllēk 

%20ôlere varan artēĸlar ger­ekleĸmiĸtir. Ulaĸtērma, Denizcilik ve Haberleĸme Bakanlēĵēnca 

son on yēldēr uygulanan politikalar sonucunda, havayolu ĸirketlerimizin u­ak sayēsē %129, 

koltuk kapasitesi % 137, kargo kapasitesi % 318 artmēĸ, yurt i­i ve dēĸē u­ulan nokta sayēsē 
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241ôe ulaĸmēĸtēr. U­ak teknolojisi ile saĵlanan daha hēzlē, daha g¿venli, daha konforlu 

ulaĸēmēn yanē sēra yolcu bilet ¿cretlerinde ger­ekleĸen iyileĸtirmeler, hava yolu ulaĸēmēnēn 

diĵer ulaĸēm modlarē i­indeki payēnē da artērmēĸtēr [3]. 

D¿nya havacēlēĵēndaki geliĸmelere paralel olarak, ¦lkemiz 1983 yēlēnda ºzel sektºre 

de sivil havalimanlarē ve hava yolu iĸletim hakkē verilmesiyle, sivil havacēlēk faaliyetlerinde 

yeniden geliĸim s¿recine girmiĸtir. 2000ôli yēllarda uygulanan destekleme politikalarē ile 

sektºrde mal ve hizmet ­eĸitliliĵi  hēzla artmaya baĸlamēĸ ve son on yēl i­inde adeta atēlēm 

yapmēĸtēr. Bu geliĸmeler, eĵitim sektºr¿ne de yansēmēĸ ve sivil havacēlēk sektºr¿nde eĵitim-

ºĵretim veren y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn sayēsē ve kalitesi y¿kseliĸe ge­miĸtir. 2012 yēl 

sonu itibariyle ¿lkemiz sivil havacēlēk sektºr¿ yapēsē aĸaĵēdaki ĸekilde ºzetlenebilir:  

¶ Toplam 49 havalimanē, 

¶ 15ôi hava yolu ĸirketi olmak ¿zere, toplam 173 havacēlēk iĸletmesi, 

¶ 370ôi hava yolu ĸirketlerinde olmak ¿zere, toplam 1135 hava aracē, 

¶ 30 u­uĸ (ve tip) eĵitim kuruluĸu,  35 bakēm merkezi, 

¶ 3ô¿ havalimanlarēnda t¿m hizmetleri yapan, diĵerleri temsil-gºzetim-yºnetim, u­uĸ 

operasyon, u­ak hat bakēm, ikram vb. iĸlevleri yerine getirenler olmak ¿zere, 47 yer 

hizmetleri kuruluĸu. 

¶ Nitelikli iĸg¿c¿ oluĸumunu saĵlayan y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn sayēsēnda hēzlē 

artēĸlar ve ºnemli geliĸmeler yaĸanmaktadēr [1]. 

U­ak Bakēmēnēn ¥nemi ve Ķnsan Faktºr¿ 

Havacēlēk end¿strisinin hedeflerinden biri de ­ok sayēda u­uĸ noktasē ve yolcu 

kapasitesine ulaĸmaktēr. Bºylelikle, her ge­en g¿n havayolu ile ulaĸēm yaygēn hale 

gelmektedir. Yolcu sayēsēndaki artēĸ, ºzel havayolu ĸirketlerinin artmasēna ve bunun sonucu 

olarak da  b¿y¿k boyutlu u­aklar i­in olan servis ve bakēm ihtiya­larēnē karĸēlamak ¿zere 

hangarlarēn inĸasēnda artēĸlar yaĸanmaktadēr [4]. 

U­ak hangarlarē, temelde u­aklarēn bakēmē i­in atºlye olanaklarēnēn saĵlanmasē ve 

hava ĸartlarēndan dolayē korunmasē i­in inĸa edilen yapēlardēr. Hangar ebatlarē ve d¿zenleri 

olduk­a farklēlēk gºstermektedir. Bazēlarē bir veya daha fazla farklē u­aĵē barēndēracak 

ĸekilde tasarlanmēĸtēr [4]. 
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U­uĸ faaliyetlerinde emniyetin saĵlanmasē, u­aĵēn u­uĸa hazēr durumda bulunmasēnēn 

saĵlanmasē ve emniyet faktºr¿nden ºd¿n vermeden maliyetlerin azaltēlmasē amacēyla yapēlan 

iĸlere bakēm denir. Bakēm yapēlērken bakēm planlarēna, bakēm el kitaplarēna, ¿retici ve 

havacēlēk otoritesinin talimatlarēna gºre gerekli iĸlemler yapēlēr. T¿m bu talimatlar u­uĸ 

g¿venirliliĵini arttērmak ve emniyeti saĵlamak amacēyla zamanla ortaya ­ēkmēĸ talimatlardēr 

[5]. 

Havacēlēk tarihi, bakēm hatalarēna atēf edilen olaylar ve kazalarla doludur. Havacēlēk 

g¿venliĵi ¿zerine mevcut yayēn ve raporlara gºre; u­ak kazalarēnēn % 70-% 80 arasē insan 

faktºr¿ne baĵlēdēr. Onlarēn da ºnemli bir kēsmēnda bakēm hatasē temel sebeplerden birisi veya 

katkē edici bir faktºrd¿r [6]. ķekil 1, u­ak kazalarēnēn % 4 oranēnda bakēm kaynaklē 

kazalardan oluĸtuĵunu gºstermektedir. 

 

ķekil 1. 1996-2005 tarihleri arasēnda ger­ekleĸen hasarlē u­ak kazalarēnēn temel 

sebepleri [7] 

      U­ak Bakēm Personeli  

U­ak bakēmē alanēnda iki meslek elemanē ­alēĸmaktadēr. U­ak bakēm atºlyelerinde ­alēĸan 

bu elemanlarēn gºrevleri ñU­uĸ Emniyetiò a­ēsēndan ­ok b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. Bunlar 

aĸaĵēdaki gibi sēnēflandērēlabilir; 

 

V U­ak Gºvde-Motor Teknisyeni 

V U­ak Elektroniĵi Teknisyeni 

52% 

16% 

12% 

10% 
6% 4% 

¦œǳǒ 9ƪƛōƛ ¦œŀƪ IŀǾŀ YƻǒǳƭƭŀǊƤ 5ƛƐŜǊ Hava Trafik Kontrol .ŀƪƤƳ 
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U­ak Gºvde-Motor Teknisyeni 

U­ak gºvde-motor teknisyenliĵi, u­aklarēn ve diĵer hava ara­larēnēn yapēsē, g¿­ sistemleri, 

mekanik ve elektrik sistemlerini kapsayan hat bakēm iĸlemlerini yapan, ñbakēm ­ēkēĸ 

sertifikasēò d¿zenleyebilen ve ayrēca faal olduĵunun kontrol¿ basit testler gerektiren, ñhat 

bakēm sērasēnda deĵiĸtirilebilir birimò kapsamēndaki aviyonik birimlerin sºkme/takma 

iĸlemlerini Sivil Havacēlēk Yºnetmeliklerine uygun olarak yapan meslek elemanēdēr [8]. 

 

Gºrevleri 

 

V  U­aklarēn motor kēsmēnē kontrol etmek. 

V  U­aklarēn gºvde onarēm ve bakēmēnē yapmak. 

V  U­aklarēn motor onarēm ve bakēmēnē yapmak. 

V  Arēzalē par­alarē onararak tekrar kullanēma sunmak. 

V  Arēzalē par­alarēn servis dēĸē edilmesi iĸlemlerini yapmak. 

V  Hat bakēmē esnasēnda basit testler gerektiren aviyonik birimleri sºkmek ve takmak. 

V  Bakēm ­ēkēĸ sertifikasēnē d¿zenlemek. 

V  Bakēm ve onarēm kataloglarēnē okumak. 

V  Bakēm onarēm testlerini yapmak [8]. 

 

U­ak Elektronik Teknisyeni 

U­ak elektronik teknisyenliĵi, u­aklarēn ve diĵer hava ara­larēnēn aviyonik ve elektrik 

sistemlerinin her t¿rl¿ bakēm onarēmē, montaj ve servis iĸlerinin yapēlmasēnēn ardēndan 

ñbakēm ­ēkēĸ sertifikasēò d¿zenleyebilen ve u­ak yapēsē, g¿­ sistemlerinin hat bakēmē sērasēnda 

sºkme takma iĸlemlerini Sivil Havacēlēk Yºnetmeliklerine uygun olarak yapabilen meslek 

elemanēdēr [8]. 

 

Gºrevleri 

V U­aklarēn aviyonik sistemlerini kontrol etmek. 

V U­aklarēn elektrik sistemlerinin onarēm ve bakēmēnē yapmak. 

V U­aklarēn aviyonik sistemlerinin onarēm ve bakēmēnē yapmak. 

V Arēzalē par­alarē onararak tekrar kullanēma sunmak. 

V Arēzalē par­alarēn servis dēĸē edilmesi iĸlemlerini yapmak. 
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V Hat bakēmē esnasēnda basit iĸlem gerektiren gºvde ve motor birimlerini sºkmek ve 

takmak. 

V Bakēm ­ēkēĸ sertifikasēnē d¿zenlemek. 

V Bakēm ve onarēm kataloglarēnē okumak. 

V Bakēm onarēm testlerini yapmak[8] 

U¢AK BAKIM FAALĶYETLERĶ 

Bakēm, bir­ok deĵiĸik sektºrde ve t¿m ­alēĸma ­evresinde ­eĸitli gºrevler i­in 

kapsamlē bir terimdir. Bakēm faaliyetleri ĸunlardēr: 

V Muayene  

V Test 

V ¥l­¿m 

V Ayar 

V Tamir 

V Bakēm 

V Kusurlu olanē bulma 

V Hizmet vermek 

V Yaĵlama  

V Temizlik 

V Par­a deĵiĸimi 

Bakēm faaliyetlerinin sēnēflandērēlmasē ve i­eriklerinin belirlenmesi, ¿retici tarafēndan 

ger­ekleĸtirilir. ¦retici t¿m bakēm direktiflerini kullanēcēlara a­ēk olarak ifade edilmiĸ ve 

resimli detaylarla donatēlmēĸ Bakēm Gºzden Ge­irme Kurulu (Maintenance Review Board-

MRB) olarak adlandērēlan dºk¿manlarla sunmaktadēr [9]. 

U­aklar, belirli periyotlarda veya belirli u­uĸ saatinin ardēndan bakēma ihtiya­ 

duyarlar. Genel olarak u­ak bakēmē, iskelet (u­ak gºvdesi, kanatlar, iniĸ takēmlarē), g¿­ 

kaynaĵē (motorlar ve pervane), ve aviyonik (elektrik sistemleri ve aletleri) bakēmēndan 

oluĸmaktadēr. Ayrēca rutin bakēmlarda aĸaĵēdaki iĸlemler yapēlēr: 

 

V U­aĵēn ve par­alarēnēn temizliĵi 

V Korozyon kontrol¿ 

V Par­alarēn yaĵlanmasē 
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V Tuvalet giderinin boĸaltēlmasē ve yakēt sisteminin arēza tespiti  

V Hidrolik ve pnºmatik sistemin kontrol¿ 

V Par­alarēn yenisiyle deĵiĸtirilmesi 

V Aĸēnmalarēn ve ­atlaklarēn genel kontrol¿ [10] 

 

U­ak bakēmē, en kapsamlē tabirle planlē ve plansēz bakēm olarak ikiye ayrēlēr. Plansēz 

bakēmlar u­uĸ sērasēnda karĸēlaĸēlan arēzalarēn u­uĸ ekibi tarafēndan kaydedilmesi sonucunda 

yapēlmaktadēr. Planlē bakēmlar ise ¿retici firmanēn direktifleriyle oluĸturulan ñtaskò adē verilen 

dºk¿manlara uygun olarak belirli periyotlarda (u­uĸ saati vb.) yapēlan ­eĸitli bakēm 

t¿rlerinden oluĸmaktadēr. Planlanmēĸ bakēmlar ĸu ĸekilde sēnēflandērēlabilir: 

 

Hat Bakēm (A tipi bakēm)  

V Ķniĸ takēmlarēnēn yaĵlanmasē, 

V Motor ikmalleri (Yaĵ vb.) 

V Motorun elektrik ¿reten jeneratºr¿n¿n yaĵlanmasē 

V U­ak gºvdesinin fiziksel aĸēnma ve s¿rt¿nmeye karĸē kontrol¿, kuĸ ­arpmasē 

nedeniyle ­ºkme kontrol¿ 

V Lastik kontrol¿ 

V U­uĸ ekibi tarafēndan tutulan hasar kayētlarēnēn kontrol¿ 

V Hidrolik ikmali  

 

    Aĵēr Bakēm (Revizyon) 

V U­aĵēn bazē par­alarē sºk¿lerek korozyon, ­atlak, gº­¿k kontrol¿ 

V Genel y¿zeysel ve detaylē y¿zeysel kontrol 

V Herhangi bir bileĸen (komponent) deĵiĸimi 

V M¿ĸteri isteklerine yºnelik bakēm 

 

Kabin Ķ­i Bakēm 

V Koltuk bakēmē: Koltuklar sºk¿l¿r, kol­aklarē deĵiĸtirilir, recline mekanizmasē kontrol¿ 

(arkaya yatmasē)  

V Dekoratif kaplama(laminate): Yan duvar kaplamalarē, wc kaplamalarē ve deĵiĸimi 

V Kabin Tekstil: Halēlar, koltuk kēlēflarē ve perdelerin sºk¿lmesi ve takēlmasē 

V Kapē ve kasasēndaki hasarlarēn onarēlmasē 
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V Elektrik lambalarēnēn deĵiĸimi (sigara i­ilemez lambasē, okuma lambasē, aydēnlatma 

lambalarē, yan duvar lambalarē) 

V Koltuk ¿st¿ bagajlarēnēn sºk¿m¿ 

V Yolcu ve ekip oksijen sistemlerinin kontrol¿ ve gerekirse deĵiĸimi 

V Hostes koltuklarēnēn bakēmē 

V Ka­ēĸ botlarēnēn sºk¿m¿ ve takēmē 

V ¥n ve arka ēslak bºlge kaplamalarēnēn bakēmē 

 

Aviyonik Bakēm 

Elektronik sistemle ilgilidir. Bu par­alar navigasyon, haberleĸme, radar, bilgisayar 

sistemleri, radyo haberleĸmesi, K¿resel Yer Belirleme Sistemi (Global Positioning System-

GPS) i­in hayati ºnem taĸēmaktadēr. 

V Elektrik hattēnēn kontrol¿ 

V Elektronik test sistemleri 

V U­aĵēn ¿st¿ndeki antenlerin kontrol¿ 

 

BAKIM ¢ALIķANLARINDA G¥R¦LEN Ķķ KAZASI VE MESLEK 

HASTALIĴI ĶSTATĶSTĶKLERĶ 

TS EN 13306ôya (T¿rk Standartlarē-European Norm) gºre bakēm, par­anēn gerekli 

iĸlevini yerine getirebilmesi i­in bir durumun korunmasē veya yenilenmesi amacēyla, par­anēn 

ºm¿r ­evrimi boyunca yapēlan teknik, idari ve yºnetimsel faaliyetlerin birleĸimi olarak 

tanēmlanmaktadēr. Bakēm faaliyeti verimliliĵin s¿rd¿r¿lebilmesi, firmanēn rekabet 

edebilirliĵinin ve y¿ksek kalitede ¿r¿n ¿retiminin saĵlanmasē a­ēsēndan kritiktir. Aynē 

zamanda iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi ¿zerine de etkisi bulunmaktadēr. 

Ķlk olarak bakēm, ­alēĸēlan ortamēnēn ve makinelerin g¿venli ve emniyetli olmasēnē 

saĵlamaktēr. Ķkinci olarak ise bakēm ­alēĸmalarēnēn kendisi baĸlēca y¿ksek risk 

oluĸturmaktadēr. Bu nedenle yapēlan iĸ, bakēm ­alēĸanlarē ve ­alēĸma ortamēnda bulunan diĵer 

insanlar i­in uygun korunma tedbirleri ile g¿venli bir ĸekilde yerine getirilmelidir [11]. 

End¿strideki hēzlē geliĸme ve makina-proses ­eĸitliliĵinin artmasē, bakēm yapan 

personelin hemen hemen t¿m iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi risklerine maruz kalmasē sonucunu 

doĵurmuĸtur. Bakēm faaliyetlerinin s¿reksizliĵi, bakēmcē personelin oransal olarak azlēĵē, 

sºzleĸmeli bakēm faaliyetleri ve sektºrel daĵēnēklēk bu risklerin araĸtērēlmasēnē 



9 

 

g¿­leĸtirmektedir. Tablo 1ôde bazē Avrupa ¿lkelerinde bakēm ­alēĸmalarēnda yaĸanan iĸ 

kazalarēnēn sayēlarē gºsterilmektedir. Ķĸ g¿venliĵini iyileĸtirme ­abalarē ve gitgide gºze ­arpan 

aĵērlēĵa ulaĸan iĸ kazalarē, dikkatleri bakēm s¿re­lerine yºneltmiĸ ve Avrupa Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Ajansē (Occupational Safety and Health Administration-OSHA), Avrupa Birliĵi 

(AB) ¿lkelerinde 2010 yēlēnda G¿venli Bakēm Kampanyasē baĸlatmēĸtēr. Buna gºre, AB 

¦lkelerinde bakēm yapan personel t¿m ­alēĸanlarēn % 6ôsēnē oluĸturmaktadēr. ¥l¿ml¿ iĸ 

kazalarēnēn % 15ôi, t¿m iĸ kazalarēnēn ise % 15-20ôsini bakēm faaliyetleri sērasēndaki kazalar 

oluĸturmaktadēr. Bazē sektºrlerde bu oran % 50ôye kadar ­ēkmaktadēr. 

Tablo 1. Bazē Avrupa ¦lkelerinde bakēm ­alēĸmalarēnda yaĸanan iĸ kazalarēnēn sayēlarē 

[12] 

  
2003 2004 2005 2006 

ĶSPANYA 

Toplam  792,565    766,46  780,433  769,657 

Bakēm 

Operasyonlarē 
136,608 

% 17 
107,068 

% 14 
107,014 

% 14 
105,886 

% 14 

BEL¢ĶKA 

Toplam -       - 72,541 74,868 

Bakēm 

Operasyonlarē 
  

  
15,292 

% 21 
14,567 

% 19 

AVUSTURYA  

Toplam      88,79    88,397        85,5    86,326 

Bakēm 

Operasyonlarē 
3,002 

% 3 
3,027 

% 3 
2,808 

% 3 
2,722 

% 3 

FĶNLANDĶYA 

Toplam    58,498 58,123 62,959 63,462 

Bakēm 

Operasyonlarē 
 11,103 

% 19 
10,688 

% 18 
11,810 

% 19 
11,993 

% 19 

ĶTALYA 

Toplam  599,711 588,151 564,167 551,659 

Bakēm 

Operasyonlarē 
60,856 

% 10 
80,621 

% 14 
72,458 

% 13 
71,977 

% 13 

 

Pichot tarafēndan yapēlan bir araĸtērmada, 1250 bakēm elemanē 5 yēl boyunca (1995ï

2000) izlenmiĸ, diĵer ­alēĸanlara gºre 8-10 kat daha fazla iĸle ilgili hastalēklara maruz 

kaldēklarē tespit edilmiĸtir [13]. 

          OSHA tarafēndan 89 ºl¿ml¿ iĸ kazasēnēn raporlarēna dayanarak yapēlan bir araĸtērmada 

bu kazalarēn % 60ôēnēn bakēm faaliyetleri esnasēnda ger­ekleĸtiĵi saptanmēĸtēr [13]. ķekil 2ôde 

bazē Avrupa ¿lkelerinde ºl¿ml¿ iĸ kazalarēnēn i­erisinde bakēm ­alēĸmalarēnda gºr¿len ºl¿ml¿ 

iĸ kazalarēnēn oranlarē gºr¿lmektedir. 

           D¿zenli bakēmda asēl olan ekipmanē, makineleri, ­alēĸma ­evresini d¿zenli ve g¿venli 

tutmaktēr. Ķĸin doĵasē gereĵi bakēm faaliyeti bazē y¿ksek risk aktivitelerini de beraberinde 
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getirmektedir. Bakēm faaliyeti her sektºrde ve t¿m iĸyerlerinde bulunmaktadēr. Bu nedenle 

bakēm ­alēĸanlarē diĵer ­alēĸanlara gºre daha ­eĸitli tehlikelere maruz kalmaktadēr [14]. 

 

ķekil 2. Bazē Avrupa ¦lkelerinde bakēm ­alēĸmalarēnda yaĸanan ºl¿ml¿ iĸ kazalarē[22] 

 

 

  U¢AK BAKIM FAALĶYETLERĶNDE KARķILAķILAN TEHLĶKE VE 

RĶSKLER 

U­ak bakēm faaliyetleri, 26.12.2012 tarih ve 28509 sayēlē Resmi Gazetede 

yayēmlanarak y¿r¿rl¿ĵe giren ñĶĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵine Ķliĸkin Ķĸyeri Tehlike Sēnēflarē 

Tebliĵiò ne bakēldēĵēnda 33.16.01 numaralē ñHava Taĸētlarēnēn ve Uzay Ara­larēnēn Bakēm ve 

Onarēmēò altēlē faaliyet kodu altēnda ve tehlikeli sēnēfta yer almaktadēr.  

Bakēm iĸinde ºnemli risk faktºrlerinden birinin stres olduĵunu kabul ederek, metal 

sektºr¿ i­in Alman Kaza Sigortalarēndan biri olan BG MET, bu konuyla ilgili bir seminer 

d¿zenlemiĸtir. ¢alēĸanlar, bakēm iĸi yapan ĸirket yºneticileri seminere iĸtirak etmiĸlerdir. 

Bakēm iĸi ile gºrevlendirilmiĸ ­alēĸanlarēn y¿ksek oranda strese maruz kaldēĵē saptanmēĸtēr. 

Risk faktºrleri; zaman baskēsē, personel sayēsēnē d¿ĸ¿rmeden dolayē daha az personel 

d¿zeyleri, ºnleyici bakēmēn eksikliĵi, makine ve sistemlerin d¿ĸ¿k kaliteli bakēm yeteneĵi, dēĸ 
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hizmet saĵlayēcēlarē (dēĸ kaynak kullanēmē) arasēnda ºzel uzmanlēk eksikliĵi, yºneticiler ve 

­alēĸanlar arasēnda yetersiz iletiĸimdir [15].  

Performansē etkileyen diĵer unsurlar ise zindelik ve saĵlēk, ĸahsi ve iĸle ilgili stres 

durumu, zaman baskēsē, iĸ y¿k¿, uyku, yorgunluk ve vardiyalē ­alēĸma olarak belirlenmiĸtir 

[16]. 

U­ak bakēma alēnmadan ºnce hangara uygun ĸekilde parkēnēn saĵlanmasē 

gerekmektedir. Gereken g¿venlik tedbirleri alēndēktan sonra bakēm iĸlemine 

ge­ilebilmektedir. 

U­aĵēn Hangara Park Edilmesi 

U­ak, yer iĸaret­isi yardēmēyla u­ak ­ekici (push-back) aracē ile ­ekilerek hangara ya 

da park yerine alēnēr. U­aĵēn bekleme s¿resi fazla ise u­aĵa yabancē cisimler girebilir. 

U­aklarda ºzellikle uzun bakēm ve konaklamalarda u­aĵa canlē hayvan ya da toz toprak 

girebilir. Bu durumun ºnlenmesi i­in u­aĵa yabancē cisimlerin girebileceĵi t¿m delikler 

koruyucu kapaklarla kapatēlmalēdēr. ¥zellikle u­aĵa kolayca girebilecek olan kemirgenler 

u­aĵa ­ok b¿y¿k hasar verebilir. ¦stelik bu hasar durumu o anda fark edilmezse u­aĵēn 

d¿ĸmesine bile sebep olabilir. Bu nedenle koruyucu kapaklar b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. 

  

 

ķekil 3. Motor hava giriĸinin kapatēlmasē 

Ķniĸ takēm pimlerinin yerinde olup olmadēĵē kontrol edilir. Ķniĸ takēm pimleri yerinde 

ise lastikler takozlanēr. Daha sonra u­ak elektriksel olarak topraklanēr ve u­aĵa hangarda 

bulunan kablolarla elektrik verilir. Ayrēca u­ak bakēmda kaldēĵē s¿rece havada devreye konan 

ēsētma istemlerinin (window heat, drain must heat ) sigortalarē ­ekilmelidir. Bunlara ilaveten 
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hava radar sigortalarē da radyasyon yaydēĵēndan ge­ici olarak sigortasē ­ekilir. U­ak hangarda 

bakēmda kaldēĵē s¿rece koruyucu ĸeride alēnēr. 

U­ak park h©linde veya hangarda iken lastiklere takoz konmasē gerekir. Takozlarēn 

amacē u­aĵēn r¿zg©rda ya da eĵimli alanlarda hareket etmesini engellemektir. ¥zellikle park 

yerinde bekleyen u­ak kuvvetli r¿zg©r nedeniyle dºnebilir ya da ileri geri hareket edebilir. Bu 

durumda istenmeyen ºnemli kazalar yaĸanabilir. Takozlar, u­aĵēn ana iniĸ takēmlarēnēn ºn¿ne 

ve arkasēna yerleĸtirilmelidir. U­ak b¿y¿kl¿ĵ¿ne baĵlē olarak takoz b¿y¿kl¿kleri gerektiĵinde 

deĵiĸtirilmelidir [17]. 

 

ķekil 4. Lastikleri takozlanmēĸ ve iniĸ takēmē pimleri takēlmēĸ park halindeki u­ak [17] 

U­ak bakēm ­alēĸanlarēnēn saĵlēĵēnē ve g¿venliĵini etkileyen tehlikeler genel olarak 

ĸºyledir:    

Mekanik Tehlikeler  

 

Havaalanē hangarlarēnda bulunan mekanik tehlikelerin baĸēnda y¿ksekten d¿ĸme tehlikesi 

gelmektedir. Fiziksel aĸēnma, s¿rt¿nme, korozyon kontrol¿ amacēyla; u­ak ¿zerinde, 

kanatlarēnda yapēlan ­alēĸmalar, u­ak yolcu kapēlarē, kargo kompartēmanē, u­aĵa yanaĸtērēlan 

kaldērma ara­larē ve seyyar merdivenler bakēm sērasēnda potansiyel y¿ksekten d¿ĸme 

tehlikelerini gºstermektedir. Ekipmanlarēn doĵru yerde doĵru ĸekilde kullanēlmamasē ve 

bakēmēnēn yapēlmamasē ­alēĸanlar i­in d¿ĸmelere baĵlē yaralanmalara neden olabilmektedir. 

Kaldērma ara­larēnēn aĸērē y¿klenmesi, merdivenlerin ­alēĸēlacak noktaya uygun 

konumlandērēlmamasē, korkuluklarēnēn olmamasē, zemine sabitlenmeden ­alēĸēlmasē, 

merdivenlerin zemin sabitleyicilerinin hasarlē olmasē ya da zeminden kaymasēnē engelleyecek 

tertibatēn yēpranmēĸ olmasē ­alēĸanlar i­in d¿ĸme ve aĵēr yaralanma risklerini oluĸturmaktadēr. 
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Ayrēca merdivende, hareketli ara­ ve platformda ­alēĸērken y¿ksekten cisim d¿ĸmesi de yerde 

­alēĸanlar i­in yaralanma riski oluĸturmaktadēr. 

    

 

ķekil 5. Y¿ksekte ­alēĸmada merdiven kullanēmē 

Seviye farkē bulunan ve d¿ĸme sonucu yaralanma ihtimalinin oluĸabileceĵi her t¿rl¿ 

alanda yapēlan ­alēĸma; y¿ksekte ­alēĸma olarak kabul edilir. Y¿ksekte yapēlmasē zorunlu 

olmayan montaj ve benzeri ­alēĸmalarēn m¿mk¿n olduĵunca ºncelikle yerde yapēlmasē 

saĵlanēr. ¢alēĸanlarēn, ­alēĸma yerlerine g¿venli bir ĸekilde ulaĸmalarē uygun ara­ ve 

ekipmanlarla saĵlanēr. ¢alēĸma yerlerinde ­alēĸanlarēn g¿venliĵi ºncelikle, g¿venli 

korkuluklar, d¿ĸmeyi ºnleyici platformlar, bariyerler, kapaklar, ­alēĸma iskeleleri, g¿venlik 

aĵlarē veya hava yastēklarē gibi toplu koruma tedbirleri ile saĵlanēr. Toplu koruma 

tedbirlerinin d¿ĸme riskini tamamen ortadan kaldēramadēĵē,  uygulanmasēnēn m¿mk¿n 

olmadēĵē, daha b¿y¿k tehlike doĵurabileceĵi, ge­ici olarak kaldērēlmasēnēn gerektiĵi hallerde, 

yapēlan iĸlerin ºzelliĵine uygun baĵlantē noktalarē veya yaĸam hatlarē oluĸturularak tam v¿cut 

kemer sistemleri veya benzeri g¿venlik sistemlerinin kullanēlmasē saĵlanēr. ¢alēĸanlara bu 

sistemlerle beraber yapēlan iĸe ve standartlara uygun baĵlantē halatlarē, kancalar, karabinalar, 

makaralar, halkalar, sapanlar ve benzeri baĵlantē tertibatlarē; gerekli hallerde iniĸ ve ­ēkēĸ 

ekipmanlarē, enerji sºn¿mleyici aparatlar, yatay ve dikey yaĸam hatlarēna baĵlantēyē saĵlayan 

halat tutucular ve benzeri donanēmlar verilerek kullanēmē saĵlanēr. Y¿ksekte g¿venli ­alēĸma 

donanēmlarēnēn, d¿zenli olarak kontrol ve bakēmlarēnēn yapēlmasē saĵlanēr. Uygun olmayan 
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donanēmlarēn kullanēlmasē engellenir. Bu alanlarda ­alēĸanlara y¿ksekte ­alēĸmayla ilgili 

tehlike ve riskler konusunda bilgilendirme yapēlarak gerekli eĵitim verilir [18]. 

M¿mk¿n ise y¿ksekte ­alēĸēlmamasē, ­alēĸma platformlarēna uygun kenar 

korkuluklarēnēn yapēlmasē, ayarlanabilir herhangi bir kenar korkuluĵunun uygun ĸekilde 

konumlandērēldēĵēndan emin olunmasē, u­ak gºvdesinde bulunan herhangi bir a­ēklēĵēn kapalē 

tutulmasē saĵlanmasē ya da uygun koruyucu yapēlmasē, kullanēlan ekipmanlarēn durduĵu yerin 

sabitlenmesi, ­alēĸanlarēn ekipmanlarē uygun ve g¿venli ĸekilde kullanēmē konusunda 

eĵitilmesi ve prosed¿rlere uymalarē konusunda denetlenmesi y¿ksekten d¿ĸme riskini 

azaltmaya yardēmcē olacaktēr [19]. 

 

ķekil 6. Y¿ksekte ­alēĸmada dizel ile ­alēĸan y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformu 

kullanēmē 

Diĵer bir tehlike ise y¿kseltilebilen dizel ve elektrikli y¿kseltilebilen  seyyar iĸ 

platformlarē ile ­alēĸēlmasēdēr. U­ak ¿zerinde kontrol¿ ve bakēmē yapēlacak ­ok fazla alanēn 

olmasē, gerekli yerlere ulaĸēlmasēnē saĵlayan, y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformlarēnēn 

kullanēlmasēnē gerektirmektedir. U­ak ­evresinde hareket edebilen bu ara­lar, yere inmeden 

istenilen alana ulaĸēlabilmesini saĵlamaktadēr. Hareketli platformun hareketi sērasēnda, 

­alēĸanlar tarafēndan veya diĵer hareketli ara­lar tarafēndan fark edilmemesi, yaya ve ara­ 
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yollarēnēn ayrēlmamasē, ­arpēĸma ve aĵēr yaralanma riski taĸēmaktadēr. Ayrēca bu tip hareketli 

makinelerin indirilmesi ve kaldērēlmasē sērasēnda uzantē kolundaki mekanik aksamē arasēna el, 

kol sēkēĸmalarē nedeniyle uzuv kayēplarē ile sonu­lanabilecek aĵēr yaralanma riski mevcuttur.  

Y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformlarēnēn yapēsal olarak saĵlam olduĵunu ve b¿t¿n 

iĸlevlerinin d¿zg¿n ve g¿venli bir ĸekilde ­alēĸtēĵēnē doĵrulamak i­in, ­alēĸtērma ĸartlarē ve 

kullanēm sēklēĵēnē da dikkate alarak, Ķĸ Ekipmanlarēnēn Kullanēmēnda Saĵlēk ve G¿venlik 

ķartlarē Yºnetmeliĵiône uygun, bakēmlarēnēn periyodik olarak yapēlmasē gerekmektedir [20]. 

 

ķekil 7. Y¿ksekte ­alēĸmada elektrikli y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformu kullanēmē 

Diĵer bir mekanik tehlike olarak kayma, takēlma ve d¿ĸmeye neden olabilecek iĸyeri 

zemininden bahsedilebilir. Hangar zemininin engebeli olmasē, uygun bir malzeme ile 

kaplanmamasē ve ­alēĸēlan alanda malzemelerin olmasē takēlma ve d¿ĸme ihtimallerini 

arttērmaktadēr. U­aĵēn par­alarēndan damlayan hidrolik yaĵē, yēkanan ekipmanlardan akan 

sēvēlar sebebiyle oluĸan kaygan zemin ­alēĸanlar i­in kayma ve d¿ĸme riski taĸēmaktadēr. 

 U­akta kullanēlan herhangi bir par­a ¿zerinde yapēlan iĸlem i­in kullanēlan makinenin 

hareketli kēsēmlarē nedeniyle par­a fērlamasē, iĸlem gºren malzemelerin fērlamasē 

tehlikelerinden kaynaklanacak yaralanmalar, hatta uzuv kayēplarē olabilmektedir.  
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Fiziksel Tehlikeler 

 

 G¿r¿lt¿; rahatsēzlēk veren, iĸitme duyusunda hasara yol a­an, zararlē sesler grubudur 

[21]. En d¿ĸ¿n maruziyet eylem deĵeri 80 dB(A)(desibel), en y¿ksek maruziyet eylem deĵeri 

85 dB(A) ve maruziyet sēnēr deĵeri ise 87 dB(A)ôdir. Yeterli ºl­¿mle tespit edilen haftalēk 

g¿r¿lt¿ maruziyet d¿zeyi 87 dB(A) maruziyet sēnēr deĵerini aĸamaz [22]. 

Hangarlarda karĸēlaĸēlan fiziksel tehlikelerden biri g¿r¿lt¿d¿r. Motor testleri, rat testi 

ve hidrolik pnºmatik testler sērasēnda y¿ksek g¿r¿lt¿ye maruz kalēnmaktadēr. U­ak y¿zeyine 

punto atmak i­in kullanēlan havalē tabanca da iĸitme saĵlēĵē a­ēsēndan tehlike taĸēmaktadēr. 

Uzun s¿reli g¿r¿lt¿ maruziyeti kalēcē iĸitme kayēplarēna, strese ve iĸ veriminin d¿ĸmesine 

neden olabilmektedir. Y¿ksek seviyedeki g¿r¿lt¿ye tekrarlanan maruziyetin, ­alēĸanlarēn 

saĵlēĵē ¿zerinde iĸitme azalmasē, kaybē veya kulak ­ēnlamasē ve konsantrasyon zorluklarē, 

uyku bozukluklarē, mide ¿lserleri, y¿ksek tansiyon gibi iĸitsel olmayan ĸikayetlere neden olan 

bir takēm istenmeyen etkileri vardēr [23]. 

 U­ak park alanēnda g¿r¿lt¿ seyrekte olsa 80 dB(A) seviyesinin ¿zerine ­ēkmaktadēr. 

Bu nedenle kulak koruyucularē dikkatli se­ilmeli ve rutin olarak kullanēlmalēdēr [24]. 

 Ķĸveren maruziyeti ºnlemek ve azaltmak i­in risklerin kaynaĵēnda yok edilebilirliĵini 

ve teknik geliĸmeleri dikkate alarak, g¿r¿lt¿ye maruziyetten kaynaklanan risklerin 

kaynaĵēnda yok edilmesini veya en aza indirilmesini saĵlar. Bu ama­la yapēlan iĸe gºre 

m¿mk¿n olan en d¿ĸ¿k d¿zeyde g¿r¿lt¿ yayan uygun iĸ ekipmanē se­ilmelidir. Ķĸyerleri ve 

­alēĸma birimleri g¿r¿lt¿y¿ ºnleyecek ĸekilde tasarlanmalē ve d¿zenlenmelidir. Ķĸ ekipmanēnē 

doĵru ve g¿venli ĸekilde kullanmalarē i­in ­alēĸanlara gerekli bilgi ve eĵitim verilmelidir. 

Hava yoluyla yayēlan g¿r¿lt¿; perdeleme, kapatma, g¿r¿lt¿ emici ºrt¿ler gibi yºntemler 

kullanēlarak azaltēlmalēdēr. Bunun m¿mk¿n olmadēĵē durumlarda ise maruziyet s¿resi ve 

d¿zeyi sēnērlandērēlmalē, yeterli dinlenme aralarēyla ­alēĸma s¿releri d¿zenlenmelidir. 

G¿r¿lt¿ye maruz kalēnan alanlar iĸaretlenmeli ve m¿mk¿n ise bu alana giriĸlerin kontroll¿ 

yapēlmasēnē saĵlamalēdēr [22]. 

 G¿r¿lt¿ maruziyetinin herhangi bir tedbirle ºnlenemediĵi iĸyerlerinde iĸveren; g¿r¿lt¿ 

maruziyetin 80 dB(A) en d¿ĸ¿k maruziyet eylem deĵerini aĸmasē durumunda kulak koruyucu 

donanēmlarē ­alēĸanlarēn kullanēmēna hazēr halde bulundurur. 85 dB(A) en y¿ksek maruziyet 

eylem deĵerine ulaĸtēĵēnda ya da bu deĵeri aĸtēĵēnda kulak koruyucusu donanēmlarēn 

­alēĸanlar tarafēndan kullanēlmasēnē saĵlar ve denetler [22]. 
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Hangarlarda karĸēlaĸēlan sorunlardan biri de yetersiz aydēnlatmadēr. Hangar i­erisinde 

motoru ­alēĸtērēlamadēĵē i­in u­aĵēn t¿m elektrik baĵlantēsē dēĸarēdan saĵlanmaktadēr. Yetersiz 

aydēnlatma gºrsel yorgunluĵa neden olmaktadēr ve bunun sonucunda ­alēĸanēn verimi 

d¿ĸmekte ve hata yapma ihtimali artmaktadēr [25]. 

Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi a­ēsēndan aydēnlatmanēn iĸin uygulanan kalite standartlarēnēn 

gerektirdiĵi ĸekilde yapēlmasēnē ve hata oranlarēnēn azaltēlmasēnē saĵlamasēnēn yanēnda iĸ 

kazalarēnēn ºnlenmesinde de b¿y¿k bir etkisi bulunmaktadēr [26]. 

Aydēnlatma ĸiddeti ve iĸyerindeki daĵēlēmēnēn ­alēĸanēn gºrsel bir iĸi ne kadar hēzlē, 

g¿venli ve rahat algēlayēp ger­ekleĸtirdiĵinde b¿y¿k bir etkisi vardēr. Aydēnlatma ĸiddeti 

arttēk­a yapēlan iĸin ince detaylarēnēn fark edilmesi o kadar kolay olmaktadēr. Bu konuda 

yapēlan ­alēĸmalar, y¿ksek aydēnlatma ĸiddetinin konsantrasyon ve motivasyonunun 

artmasēna ve bunun ­alēĸanēn performansēnēn %50 oranēnda artmasēna sebep olduĵunu 

gºstermektedir. ¢alēĸanēn hata yapma oranē azaldēĵē i­in, y¿ksek aydēnlatma ĸiddeti olan 

iĸyerlerinde iĸ kazalarē da azalmaktadēr [26]. 

Ķĸyerlerinin g¿n ēĸēĵēyla yeter derecede aydēnlatēlmēĸ olmasē esas olup iĸin konusu 

veya iĸyerinin inĸa tarzē nedeniyle g¿n ēĸēĵēndan yeterince yararlanēlamayan hallerde veya 

gece ­alēĸmalarēnda, suni ēĸēkla uygun ve yeterli aydēnlatmanēn saĵlanmasē gerekmektedir. 

¢alēĸma mahalleri ve ge­iĸ yollarēndaki aydēnlatma sistemleri, ­alēĸanlar i­in kaza riski 

oluĸturmayacak t¿rde olup uygun ĸekilde yerleĸtirilmelidir. Ayrēca, aydēnlatma sisteminin 

devre dēĸē kalmasēnēn ­alēĸanlar i­in risk oluĸturabileceĵi yerlerde yeterli aydēnlatmayē 

saĵlayacak ayrē bir enerji kaynaĵēna baĵlē acil aydēnlatma sistemi bulunmalēdēr [27]. 
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ķekil 8. Kabin i­i bakēmēnda aydēnlatma 

 

G¿nd¿zleri hangar dēĸēnda ­alēĸēldēĵēndan ya da hangar kapēlarēndan giren 

g¿nēĸēĵēndan dolayē, ­alēĸanlarēn yaptēklarē iĸi gºrebilmesi i­in yeterli ēĸēĵa sahiptirler. 

Bununla birlikte; dēĸarēda ­alēĸēlērken bir bina veya u­ak tarafēndan gºlgelemeye de maruz 

kalabilirler. Geceleri hangar dēĸēnda ­alēĸmada, havaalanlarē ­evre aydēnlatmasē ve diĵer 

havaalanē aydēnlatmalarēndan faydalanēlēr. Ama bu aydēnlatmalar ­alēĸanlarēn u­ak ¿zerinde 

­alēĸērken ne yaptēĵēnē gºrebilmesi i­in yeterli aydēnlatmayē saĵlamaz. Bu ēĸēklar bu ama­ i­in 

yerleĸtirilmemiĸ ve dizayn edilmemiĸtir. Bu durumda, bºlgesel yapay aydēnlatma gereklidir 

[6]. 

Hangar i­erisinde ­alēĸanlar tarafēndan sēklēkla ifade edilen ĸik©yetler arasēnda yetersiz 

genel aydēnlatma gelmektedir. Hangar i­erisinde genel aydēnlatma tavana monte edilmiĸ 

armat¿rler tarafēndan saĵlanēr. Bu armat¿rlerin zor ulaĸēlmasē; sēklēkla toz veya boya ile 

kaplanmasēna ve bazen de yanmēĸ lambalarēn uzun s¿re deĵiĸtirilmemesine sebep olur. Ayrēca 

bu armat¿rlerin yerleĸimi ve sayēsē iyi bir genel aydēnlatma koĸulunu saĵlamada da yetersiz 

olabilir. Bu durumda, bºlgesel ºzel aydēnlatmaya (yapay aydēnlatmaya) sēk sēk ihtiya­ olur. 

¥zellikle gºrsel inceleme gerektiren iĸlerde ilave ºzel aydēnlatma taĸēnabilir aydēnlatma 

aygētlarēyla saĵlanēr [6]. 

U­ak gºvdelerinin altēnda ve dar boĸluklarda yapēlan bakēm ve inceleme iĸleri, kºt¿ 

aydēnlatma problemlerine sebep olur. Genel aydēnlatmanēn etkisi dolayēsēyla b¿y¿k 

yapēlardan dolayē ­alēĸma noktalarēndaki aydēnlēk d¿zeyi azalēr. Benzer ĸekilde, dar kēsētlē 
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ekipman bºlmeleri genel aydēnlatmayla uygun ĸekilde aydēnlatēlamayacaktēr. ¥zel aydēnlatma 

bºyle durumlar i­in de gereklilik arz eder. ¥zel iĸ aydēnlatmalarēnēn bir­oĵu el fenerleriyle 

saĵlanēr. Bu t¿r ēĸēklarēn avantajē taĸēnabilir olmasē ve montaj gerektirmemesidir. 

Dezavantajlarē ise yeterince parlak olmamasē ve genellikle bir elin kullanēmēnē engellemesidir. 

Bazen de geri kalan tek elle bakēm veya inceleme iĸini yapmak zorunda kalēnabilir [6]. 

U­ak kapalē hangarda iken dikkat edilmesi gereken diĵer ºnemli konu ise radyasyon 

ya da kuvvetli elektromanyetik alan etkisidir. ¥zellikle elektronik kompartēmandan ve 

burundaki radardan radyasyon etkisi yayēlēr. Bu etki radar alanēnda ­alēĸan personelde saĵlēk 

sorunlarēna sebep olmaktadēr. Bu nedenle u­aĵēn elektronik ya da elektrik sistemi 

­alēĸtērēldēĵēnda radarēn ­alēĸmamasēna dikkat edilmelidir. Elektromanyetik alana maruziyet 

en aza indirilmeye ­alēĸēlmalēdēr [17].  

Kimyasal Tehlikeler 

 

Hangarlarda karĸēlaĸēlan en ºnemli tehlikelerden birisi de kimyasal kaynaklē 

tehlikelerdir. U­ak bakēmē dahilinde temizlik, yēkama, boyanma aĸamalarēnda, yakēt tankēnda 

­alēĸmalarda, havacēlēk yakētlarē, hidrolik sēvēlar, yaĵlar, temizleyici ­ºz¿c¿ler ve boyalar 

dahil bir­ok kimyasal kullanēlmaktadēr. U­aĵēn mekanik aksamē i­in gerekli olan hidrolik 

yaĵē, galey baĵlantē zeminlerinin temizliĵinde kullanēlan metil etil keton, u­ak par­alarēnēn 

tamirinde kullanēlan krem sertleĸtirici ayrēca, aseton, metil alkol ve tiner gibi ­ºz¿c¿lerin deri 

ile maruziyeti nedeniyle alerjiye, deride kuruma ve tahriĸe; yetersiz havalandērma nedeniyle 

buharēnēn uzun s¿reli solunmasē ile mukoza ve solunum sisteminde tahriĸe, gºze sē­ramasē ile 

gºzde tahriĸe neden olmaktadēr. Ayrēca bºbreklerde, karaciĵerde ve sinir sisteminde de 

olumsuz etkileri olabilmektedir. 

 Trib¿til fosfat i­eren hidrolik yaĵē gºzde iritasyona neden olmaktadēr. U­ak astar 

boyasē korozyona karĸē koruyan kromat bileĸikleri i­erir. ¦st boyasē ise epoksi veya 

poli¿retan i­ermektedir. Bu boyalarda tol¿en di izosiyanat (TDI)  yerine daha y¿ksek molek¿l 

aĵērlēĵē olan 4,4 difenil metan di izosiyanat (MDI) gibi izosiyanatlar veya polimerler 

kullanēlmaktadēr. Bunlar solunduĵunda astēm riski oluĸturmaktadēr [24]. 

 Par­a boyama atºlyesinde kullanēlan u­ak boyasē gibi aerosoller, mekanik aksamlarēn 

temizliĵinde ve yer temizliĵinde kullanēlan ksilen, metil etil keton gibi hidrokarbonlarla 

­alēĸmalarda maruz kalēnan buhar ve kokular, hangar i­erisinde kullanēlan dizel kaldērma 

ara­larēn egsozlarēndan ­ēkan karbon monoksit ve diĵer zehirli gazlarēn solunmasē ­eĸitli 

saĵlēk sorunlarēna zemin hazērlamaktadēr.  
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Karbon monoksit maruziyeti sonucu oluĸan kronik zehirlenme sonucu baĸ aĵrēlarē, 

yorgunluk, baĸ dºnmesi, bulantē ve azalmēĸ mental performans gibi belirtiler tanēmlanmēĸtēr 

[38]. 

U­ak yakēt tanklarēna bakēm ve kontrol i­in giren teknisyenler bir ­ok tehlikeye maruz 

kalabilirler. Yakēt tankēnda ­alēĸmak tehlikeli ve zordur. Burada ­alēĸmak zorunda kalan 

personel, yanēcē ve zehirli kimyasal maddelere maruz kalērlar [28]. 

Jet yakētē solunduĵunda ve yutulduĵunda zehirli olabilmektedir. Gºz ve deri ile 

temasēnda tahriĸe neden olabilmektedir. Jet yakētēnēn ana bileĸeni olan benzen kanserojen 

olarak bilinmektedir. Bu nedenle g¿venlik standartlarē gereĵi bakēma alēnan u­akta ºncelikle 

yakētēn boĸaltēlmasē gerekmektedir [29]. 

Yakēt tankēnda bulunan havanēn daha fazla olmasē bakēm personeli i­in daha g¿venli 

bir ortam saĵlayacaktēr. Taze hava zehirli kimyasallarēn buhar yoĵunluĵunu da azaltacak ve 

tehlike riski sēnērēna ulaĸmasē engelleyecektir. Y¿ksek hacimli taze hava oksijen yetersizliĵini 

de engelleyecektir [28]. 

 ¢alēĸanlarēn maruz kalacaklarē kimyasal madde miktarlarēnēn ve maruziyet s¿relerinin 

m¿mk¿n olan en az d¿zeyde olmasē saĵlanēr. Ķĸyerinde kullanēlmasē gereken kimyasal madde 

miktarē en az d¿zeyde tutulur.  Ķkame yºntemi uygulanarak, tehlikeli kimyasal madde 

yerine ­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden tehlikesiz veya daha az tehlikeli olan 

kimyasal madde kullanēlēr. Yapēlan iĸin ºzelliĵi nedeniyle ikame yºntemi kullanēlamēyorsa, 

risk deĵerlendirmesi sonucuna gºre ­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden risk 

oluĸturabilecek bakēm onarēm iĸleri de dahil tehlikeli kimyasal maddelerle ­alēĸmalarda ve 

teknolojik geliĸmeler de dikkate alēnarak uygun proses ve m¿hendislik kontrol sistemleri 

se­ilir ve uygun makine, malzeme ve ekipman kullanēlēr. Riski kaynaĵēnda ºnlemek ¿zere; 

uygun iĸ organizasyonu ve yeterli havalandērma sistemi kurulmasē gibi toplu 

koruma ºnlemleri uygulanēr. Tehlikeli kimyasal maddelerin olumsuz etkilerinden ­alēĸanlarēn 

toplu olarak korunmasē i­in alēnan ºnlemlerin yeterli olmadēĵē hallerde bu ºnlemlerle birlikte 

kiĸisel korunma yºntemleri uygulanēr. Alēnan ºnlemlerin etkinliĵini ve s¿rekliliĵini 

saĵlamak ¿zere yeterli kontrol, denetim ve gºzetim saĵlanēr [30]. 

Tozlu odada yapēlan kargo kompartēmanē paneli kesiminde ve zēmparalanmasēnda 

ortaya ­ēkan cam elyaf malzemesinin tozlarē da ­alēĸanlarēn saĵlēĵē a­ēsēndan tehdit 

oluĸturmaktadēr. Cam elyaf tozlarē erimiĸ camēn ­ekilmesiyle elde edilen baĵēmsēz 

filamentlerdir. ¢ekme mukavemeti y¿ksektir, ēsēl diren­leri d¿ĸ¿kt¿r, nem absorbe etmezler 



21 

 

ve elektriĵi iletmemektedirler. U­ak ve helikopter gºvdeleri, u­ak burun par­asē, kanatlar, 

u­ak i­ bileĸenlerinde (komponentlerinde) kullanēlmaktadērlar [31]. 

Baĸlēca maruz kalma ĸekli, tozlarēnēn solunmasē ve elyafēn ciltle temasēdēr. Cam elyafē 

ile devamlē temas, bazen ciltte, ¿st solunum yollarēnda ve gºzlerde ge­ici tahriĸe neden 

olmaktadēr. Gerekli ise bºlgesel havalandērma sistemleri kullanēlmalēdēr. Elyafē giysilerden 

uzaklaĸtērmak amacē ile vakum ekipmanlarē kullanēlmalēdēr. Ķĸ elbiseleri ayrē yēkanarak, 

elyafēn diĵer giysilere bulaĸmasē engellenmelidir. ¢alēĸma bºlgesi, kullanēm sērasēnda 

oluĸabilecek elyaf tozlarēnē ve lifleri barēndērmayacak ĸekilde vakum cihazlarē ile 

temizlenmelidir. Temizlik sērasēnda basēn­lē hava ve s¿p¿rme uygulamalarēndan, toz ve 

liflerin tekrar havaya yayēlmasēna neden olacaĵē i­in ka­ēnēlmalēdēr. Ķĸ yerinde yeterli 

miktarda g¿venlik duĸlarē ve gºz yēkama ekipmanlarē bulundurulmalēdēr [32]. 

Tozdan kaynaklanan maruziyetin ºnlenmesinde; ikame yºntemi uygulanarak, toz 

oluĸumuna neden olabilecek tehlikeli madde yerine ­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden 

tehlikesiz veya daha az tehlikeli olan maddelerin kullanēlmasē, riski kaynaĵēnda ºnlemek 

¿zere; uygun iĸ organizasyonunun yapēlmasē ve toplu koruma yºntemlerinin uygulanmasē, toz 

­ēkēĸēnē ºnlemek i­in uygun m¿hendislik yºntemlerinin kullanēlmasē, iĸyerlerinin ­alēĸma 

ĸekline ve ­alēĸanlarēn yaptēklarē iĸe gºre, ihtiya­ duyulan yeterli temiz havanēn bulunmasē, 

alēnan ºnlemlerin yeterli olmadēĵē durumlarda ­alēĸanlara tozun niteliĵine uygun kiĸisel 

koruyucu donanēmlarēn verilmesi ve kullanēlmasē saĵlanmalēdēr [33]. 

 

  Elektrik Kaynaklē Tehlikeler 

 

Bakēm hangarlarēnēn pek ­ok yerinde hobart denilen elektrik kaynaklarē vardēr. Bu 

elektrik kaynaklarēnēn elektriksel ­ēkēĸlarē kontrol edildikten sonra bakēma alēnacak u­aĵa 

baĵlanēr. U­akta baĵlantēyē kolaylaĸtērmak ve u­aĵē hangarda uygun ĸekilde park etmek i­in 

pek ­ok elektriksel baĵlantē noktasē vardēr [17]. 

 Hangar i­erisinde elektriĵin her alanda kullanēlēyor olmasē bazē riskleri de beraberinde 

getirmektedir. Hangarda bakēma alēnan u­aĵēn motorunun ­alēĸmamasē nedeniyle, bakēm i­in 

elektrik, hangar i­erisinde bulunan g¿­ ¿nitelerinden saĵlanmaktadēr. Kablolarēn bakēmsēz 

olmasē, topraklama hattēnēn d¿zenli bakēmēnēn yapēlmamasē, elektrikli aletlerle ­alēĸērken 

topraklē prizin kullanēlmamasē, ka­ak akēm rºlesinin olmayēĸē, elektrik kesilmeden te­hizat 

¿zerinde onarēm yapēlmasē, yalētēmēn olmayēĸē, yetkisiz kiĸilerin m¿dahalesi gibi nedenlerden 

dolayē elektrik ­arpmasē baĸta olmak ¿zere elektrik kaynaklē diĵer risklerin yaĸanma ihtimali 

artmaktadēr.  
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 Yangēn ve Patlama Tehlikesi 

 

Kullanēlan kimyasallarēn uygun koĸullarda depolanmamasē ve kullanēmē sērasēnda alev 

alabilme ºzelliĵi olan kimyasallar nedeniyle yangēn ve patlama riski artmaktadēr.  

Galey (servis alanē) baĵlantē zeminlerinde kullanēlan metil etil keton, aseton gibi 

solventlerin kullanēmē sērasēnda elektrikli ekipman kullanēmē gibi tutuĸturucularēn olmasē, 

kimyasal reaksiyonlar, statik elektrik gibi etkenler patlama ve yangēn olasēlēĵēnē dikkate 

almayē gerektirmektedir.  

Jet yakētē eser miktarda kurĸun i­eren alev alabilir veya yanēcē bir maddedir. G¿venlik 

standartlarē gereĵi bakēma alēnan u­akta ºncelikle yakētēn boĸaltēlmasē gerekmektedir. Hangar 

i­erisinde yangēn riski oluĸturan ana madde u­ak yakētēdēr. B¿y¿k bir yakēt sēzēntēsē erkenden 

fark edilmez ve alev alērsa hēzlē bir ĸekilde u­aĵē ve ­evresindeki alanē i­ine alabilir. Kaza ile 

yakēt sēzmasē riski kanat altēnda bulunan alanda en y¿ksektir. Olasē alev alma sebepleri 

arasēnda statik elektrik boĸalmasē, elektrik sistemlerinin arēza yapmasē ve bakēm faaliyetleri 

gºsterilebilir. Ayrēca, bazē u­aklarda yakēt ēsētēcēlarē bulunmaktadēr ve bu ēsētēcēlar ortamda 

yanēcē yakēt buharē oluĸmasē riskini arttērmaktadēr. U­aklarēn kanat altēnda yangēn riskinin 

y¿ksek olmasē nedeni ile hem u­ak, hem de hangar i­in yangēn sºnd¿rme sistemi dizayn 

edilmelidir. Dolayēsēyla hangarda kºp¿kl¿ sºnd¿rme sistemi kullanmak, ilave olarak 

kullanēlan monitºr sistemle birlikte hangarēn ve u­aĵēn korunmasēnē saĵlamaktadēr [4]. 

Patlamanēn olmasē i­in ¿­ unsurun bir araya gelmesi gerekir. Bunlar; 

V Oksijen, 

V Yanabilir madde 

V Ateĸleme kaynaĵē 

Havada normalde % 20,8 oranēnda oksijen vardēr ve bu yanma i­in yeterli bir 

miktardēr. Bununla beraber oksijenin havada oranēnēn artmasē maddenin yanma ve patlama 

ihtimalini artērēr. Oksijence zengin ortam (% 22ôden fazla) giysi ve sa­ gibi parlayēcē 

maddelerin ĸiddetle tutuĸmasēna neden olur. Bu nedenle hi­bir zaman kapalē alanēn 

havalandērmasē i­in saf oksijen kullanēlmamalēdēr. Bunun yerine normal hava tercih 

edilmelidir. Ortamda bulunan bu 3 temel unsurdan herhangi birinin uzaklaĸtērēlmasē 

patlamanēn oluĸmasēnē engelleyecektir. Oksijen miktarēnēn % 19,5 oranē altēndaki 

konsantrasyonu oksijen yetersizliĵi, % 22 oranē ¿zerindeki konsantrasyonu ise oksijence 

zenginleĸme anlamēna gelmektedir [39].  
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Kapalē alan olan yakēt tankē ­alēĸmalarēnda en tehlikeli kabul edilen jet yakētēdēr. 

Yanēcē sēvēnēn buharēnēn ateĸlenebileceĵi sēcaklēĵa óyanma noktasēô denir. Bakēm personeli 

u­aĵēn yakēt tankē i­ine girmeden ºnce pek ­ok adēmē tamamlamēĸ olmalēdēr. Standart 

pratikler gereĵi bunlar u­aĵēn elektrik topraklamasēnēn yapēlmasē ve yakētlarēnēn boĸaltēlmasē, 

yeterli yangēn sºnd¿rme tertibatēnēn hazēr halde bekletilmesi, yakēt doldurma/boĸaltma ve 

yakēt transfer sistemlerini i­eren birleĸik u­ak sistemlerinin kapatēlmēĸ olmasē gerekmektedir. 

Tank i­indeki atmosferin giriĸ i­in uygun olup olmadēĵēnē tespit etmek i­in oksijen 

konsantrasyonu, yanēcē buhar konsantrasyonu gibi atmosfer ĸartlarē kontrol edilmeli tanka 

sonra girilmeli ve bu deĵerler s¿rekli izlenmelidir [28].  

Bakēm teknisyenleri ēĸēk, test aleti ve el aletleri gibi farklē g¿­te ekipmana ihtiya­ 

duyabilirler. B¿t¿n elektrikli el aletleri potansiyel olarak yanēcē atmosferik ĸartlarda 

kullanēlacak ĸekilde orijinal olarak g¿venli ve ebat­a oranlē olmalēdērlar. Pnºmatik aletler tank 

i­indeki oksijenle yer deĵiĸtireceĵinden azot ve diĵer nºtr gazlarda deĵil sadece havayla 

g¿­lendirilmelidirler. Eĵer tank i­indeki atmosferik ĸartlar, aletler kullanēlarak izleniyorsa ve 

alarm durumuna ge­miĸse i­erdeki personel hemen tankē terk etmelidir. Tank i­indeki 

­alēĸmaya devam edebilmek i­in tehlikeye sebep olan etken belirlenmeli ve d¿zeltilmelidir 

[28]. 

Ķĸyerinde parlayēcē ve patlayēcē maddelerin tehlikeli konsantrasyonlara ulaĸmasē ve 

kimyasal olarak kararsēz maddelerin tehlikeli miktarlarda bulunmasē ºnlenir. Bu m¿mk¿n 

deĵilse,  iĸyerinde yangēn veya patlamaya sebep olabilecek tutuĸturucu kaynaklarēn bulunmasē 

ºnlenir. Kimyasal olarak kararsēz madde ve karēĸēmlarēn zararlē etki gºstermesine sebep 

olabilecek ĸartlar ortadan kaldērēlēr. Bu da m¿mk¿n deĵilse parlayēcē ve/veya patlayēcē 

maddelerden kaynaklanan yangēn veya patlama halinde veya kimyasal olarak kararsēz madde 

ve karēĸēmlarēnēn zararlē fiziksel etkilerinden ­alēĸanlarēn zarar gºrmesini ºnlemek veya en aza 

indirmek i­in gerekli ºnlemler alēnēr [30]. 

U­ak hangarlarēnda bulunan patlamaya neden olabilecek diĵer bir tehlike kaynaĵē ise 

basēn­lē kaplardēr. U­ak lastiklerinin ĸiĸirilmesinde kullanēlan nitrojen t¿rlerinin emniyetsiz 

ĸekilde depolanmasē, kullanēlmasē, yēpranmēĸ t¿plere dolum yapēlmasē, etiketlenmemesi; 

basēn­lē hava saĵlayan kompresºr¿n emniyetsiz ĸekilde kullanēlmasē, kompresºr¿n ve 

kompresºre baĵlē bulunan basēn­lē hava hattēnēn bakēmēnēn yapēlmamasē patlamalara neden 

olabilmektedir.  
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 T¿p boĵazēnēn bir yanal y¿z¿nde; t¿p¿ ¿reten firmanēn ticari unvanē ve ilk test tarihi 

ile diĵer yanal y¿z¿nde t¿p¿ dolduran ve testini yapan firmanēn ticari unvanē ve son test 

tarihinin 0,5 mm derinliĵinde kalēcē olarak yazēlmēĸ olup olmadēĵēnē kontrol edilmeli, t¿pler, 

etrafē ­evrilmiĸ ve ­eĸitli hava ĸartlarēndan korunabilecek, yangēna dayanēklē ayrē binalarda 

veya bºlmelerde depolanmalē, depolama alanlarēnēn uygun havalandērma tertibatēnēn olmasē 

ve yeteri kadar kapēsēnēn bulunmasē saĵlanmalē, dolu ve boĸ t¿pler ayrē yerlerde depolanmalē, 

depolama sahasēndaki t¿plerin devrilmemesi i­in gerekli tedbirler alēnmalē, depolama 

sahasēndaki t¿plerin i­eriĵini ve muhtemel tehlikelerini gºsterecek etiketlerinin olmasēna 

dikkat edilmeli, depolama sahasēna t¿plerdeki gazlarēn cinsine gºre uyarē levhalarē asēlmalē, 

t¿p¿n ¿zerinde, i­indeki gazē ve tehlikelerini gºsteren uyarē etiketinin olup olmadēĵēnē kontrol 

edilmelidir [34]. 

 Basēn­lē kap ve tesisatlarēnēn periyodik kontrolleri, 22/1/2007 tarihli ve 26411 sayēlē 

Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Basēn­lē Ekipmanlar Yºnetmeliĵi, 31/12/2012 tarihli ve 28514 

sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Taĸēnabilir Basēn­lē Ekipmanlar Yºnetmeliĵi ve 

30/12/2006 tarihli ve 26392 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Basit Basēn­lē Kaplar 

Yºnetmeliĵinde yer alan ve bu Yºnetmelik h¿k¿mlerine aykērē olmayan hususlar saklē kalmak 

kaydēyla ilgili standartlarda belirtilen kriterlere gºre yapēlēr [35]. 

Ergonomik Tehlikeler 

 

U­aklarēn hangardaki konumlarēnēn sabit olmasē, ulaĸēlmasē gereken bir­ok alanēn 

bulunmasē, dar ve sēnērlandērēlmēĸ alanlarēn gerektirdiĵi ­alēĸma pozisyonlarē ergonomik risk 

faktºrlerini oluĸturmaktadēr. ¢alēĸanlar, dizlerinin ¿zerinde, eĵilerek, uzanarak vb. kas-iskelet 

sistemini zorlayan pozisyonlarda ­alēĸmaktadērlar. Ķĸin yapēsē gereĵi ­alēĸma alanlarēnē 

kendilerine gºre ayarlama ve d¿zenleme gibi imk©nlarē bulunmamaktadēr. 

Yakēt tankēnda ­alēĸmalarda tankēn fiziksel yapēsē da tehlike oluĸturabilir. Yakēt tank 

giriĸ kapaklarē ­ok dardēr. Bu da yaklaĸēk 0,6 m uzunluĵundan ve 0,3 m geniĸliĵinden daha az 

olan bir deliĵe girmek anlamēna gelmektedir. Yakēt tanklarēnēn i­ hacimleri farklēlēklar 

gºsterir, geniĸ gºvdeli jetlerin ana kanat tanklarē en geniĸ olanlarēdēr. Bununla birlikte b¿t¿n 

yakēt tanklarē sēnērlē bir hacme sahiptirler. Kanat tankēnēn gºvde bºl¿m¿, bakēm personelinin 

baĸēnēn, omuzlarēnēn, gºvdesinin ve ayaklarēnēn giriĸ deliĵinden i­eriye biraz gayretle girerek 

yerleĸmesine m¿saade edecek geniĸliktedir. Kanat tankēnēn gºvde dēĸē bºl¿m¿ sadece bakēm 

personelinin kollarēnēn ve ellerinin girmesine yetecek geniĸliktedir [28].  

Zayēf ergonomik d¿zene sahip iĸyerlerinde ­alēĸmalar, ­alēĸanlarē ­eĸitli risklere maruz 

bēraktēĵēndan dolayē end¿stri iĸletmelerinde, mesleki kas ve iskelet sistemi hastalēklarē yaygēn 
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olarak rastlanan bir saĵlēk sorunudur. Kas ve iskelet sistemi rahatsēzlēklarē iĸ verimliliĵinde 

azalmalarēn, iĸ g¿n¿ kayēplarēnēn, yorulmalarēn ve sakatlanmalarēn temel sebeplerinin baĸēnda 

gelmektedir [36]. 

 Doĵal olmayan duruĸlar kas ve eklemlere baskē yaparak v¿cudun fiziksel limitlerini 

zorlar [37]. Bu nedenle ­alēĸanlarda kas iskelet sistemi rahatsēzlēklarē gºr¿lme ihtimali 

artmaktadēr.  

U­akta bulunan dar ve al­ak seviyedeki alanlar nedeniyle genellikle karĸēlaĸēlan 

risklerden biri de kafa yaralanmalarēdēr. Dar alanlara ulaĸēmēn ve bu alanlarda ­alēĸmanēn 

zorluĵu nedeniyle kafa yaralanmalarē sēklēkla yaĸanmaktadēr. 

 

 

ķekil 9. Dar ve y¿ksek alanda yapēlan ­alēĸma 
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GERE¢ VE Y¥NTEMLER  

Araĸtērma kapsamēnda havacēlēk alanēnda y¿r¿t¿len faaliyetlerin bir kolu olan 

hangarlarda yapēlan u­ak bakēm ­alēĸmalarēnda, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi a­ēsēndan karĸēlaĸēlan 

mesleki risk faktºrlerinin tespit edilmesi ve ºnleme yºntemlerinin belirlenerek, sektºre ºzg¿ 

kontrol listesinin geliĸtirilmesi ama­lanmēĸtēr.  

Ķncelemeler i­in Ankaraôda bulunan bir u­ak firmasēnēn hangarē se­ilmiĸtir. 

29.12.2012 tarih ve 28512 sayēlē Resmi Gazetede yayēmlanarak y¿r¿rl¿ĵe giren Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Risk Deĵerlendirmesi Yºnetmeliĵiône ve Uluslararasē Sosyal G¿venlik Teĸkilatē 

(International Social Security Association-ISSA) risk deĵerlendirmesi rehberine uygun olarak 

ilk adēmda sºz konusu hangarda yapēlan gºzlemler neticesinde tehlikeler tanēmlanmēĸ, daha 

sonra tehlikelere baĵlē riskler tespit edilmiĸ, karĸēlaĸēlabilecek risklere karĸē uygun korunma 

yºntemleri ºnerilmiĸ ve tablo olarak sunulmuĸtur.  

Son adēmda ise sektºrde eksik olduĵu d¿ĸ¿n¿len ve u­ak bakēm hangarlarēnda 

yapēlacak olan risk deĵerlendirmelerinde kullanēlabilecek ºrnek bir kontrol listesi 

hazērlanmēĸtēr. Tehlike ve risklerin belirlenmesinde ¿st d¿zey yºneticilerden, firmanēn iĸ 

g¿venliĵi uzmanēndan ve teknisyenlerden ­alēĸmalarē sērasēnda ne t¿r tehlikelerle karĸē karĸēya 

kaldēklarē, daha ºnce risk deĵerlendirmesi yapēp yapmadēklarē, tehlikelere karĸē ne t¿r ºnlem 

aldēklarēna dair bilgiler alēnmēĸ olup, ­eĸitli kaynaklardan elde edilen bilgilerle birleĸtirilerek 

sºz konusu ­alēĸma ortaya konulmuĸtur. 
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BULGULAR  

 

Firmada hangar m¿d¿r¿, kalite sorumlusu, bakēm planlama sorumlusu, baĸteknisyen 

ve teknisyenlerle gºr¿ĸ¿lerek gerekli bilgiler toplanmēĸtēr. Ayrēca iĸ kazalarē, ramak kala 

olaylar ve meslek hastalēklarē ile ilgili tutulan kayētlar ve yapēlacaklar hakkēnda iĸ g¿venliĵi 

uzmanē ve iĸyeri hekimi ile ayrēca gºr¿ĸ¿lm¿ĸt¿r. Firma yetkililerinden fotoĵraf ­ekilebilmesi 

ve tez ­alēĸmasēnda kullanēlabilmesi i­in gerekli izinler alēnmēĸtēr. ¢alēĸma sērasēnda yapēlan 

tespitler, alēnacak ºnlemler ve iyileĸtirmelere iliĸkin gºr¿ĸ ve ºneriler yetkili personel ile 

paylaĸēlmēĸtēr. 

Hangar 2009 yēlēnda 5244 metrekarelik alanda faaliyete ge­miĸtir. 3 adet dar gºvdeli 

u­ak kapasiteli hangarēn ebatlarē 103 m. x 53 m. ĸeklindedir. Aynē anda 3 adet dar gºvdeli 

u­ak barēndērabilecek olan hangarēn bir slotu, her gece yapēlacak 1 adet A ve L gibi hat bakēm 

hizmetlerine ek olarak plansēz m¿ĸteri u­aklarēna, arēza u­aklarēna ve VIP u­aklarēna tahsis 

edilmektedir. Diĵer iki slot ise kendi havayolu ĸirketi u­aklarēnēn ve diĵer havayolu 

m¿ĸterilerinin u­aklarēnēn C seviyesindeki aĵēr bakēm hizmetlerini ger­ekleĸtirme amacē ile 

kullanēlmaktadēr. Bu iki slotta aynē zamanda, iniĸ takēmlarē deĵiĸimleri, motor deĵiĸimleri ve 

u­ak par­a boyama iĸlemleri de ger­ekleĸtirilebilmektedir. 

 Firmanēn, taĸeron firma olarak gelen 35 kiĸi olmak ¿zere u­ak ¿zerinde ­alēĸan sayēsē 

toplamda 130 kiĸidir. Ķdari personel dēĸēnda u­ak ¿zerinde ­alēĸanlarēn t¿m¿ erkektir. Ķki 

vardiya halinde ­alēĸēlmakta olup, ­alēĸma saatleri 07:00-15:00 ve 15:00-23:00 arasēndadēr.  1 

saat ºĵle arasē ve 15ôer dakika dinlenme aralarē mevcuttur. 
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2004 yēlēnda ISO 14001 (Uluslararasē Standart Teĸkilatē-International Organization for 

Standardization) ¢evre Yºnetim Sistemi ve 2007 yēlēnda OHSAS 18001 (Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Yºnetim Sistemleri-Occupational Health and Safety Assessment Series) Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi Yºnetim Sistemi sertifikalarēnē alarak Ķĸ Saĵlēĵē G¿venliĵi ve ¢evre 

uygulamalarēnē belgelemiĸtir. 

Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi ile ilgili konularda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

tarafēndan yetkilendirilmiĸ ortak saĵlēk ve g¿venlik biriminden hizmet almaktadērlar. Kēsmi 

zamanlē iĸyeri hekimi ve iĸ g¿venliĵi uzmanē ­alēĸmaktadēr. ķu ana kadar risk deĵerlendirmesi 

­alēĸmasē yapēlmamēĸ olup herhangi bir iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē kaydē bulunmamaktadēr. 

Ancak ­alēĸanlarla birebir yapēlan gºr¿ĸmelerde hidrolik sēvēsēnēn ­alēĸma esnasēnda gºze 

damlamasē, kimyasallara olan maruziyetten duyulan rahatsēzlēklar tespit edilmiĸtir.  

 Firma, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi gºzetim tutanaklarē tutmaktadēr. Tespit edilen 

uygunsuzluklar ve alēnacak ºnlemler bu tutanaklar ile kayēt altēna alēnmaktadēr. Ayrēca acil 

durum planē mevcut olup, acil durumlar i­in haberli ve habersiz tatbikatlar yapēlēp 

raporlanmēĸtēr. 

Hangarda yapēlan gºzlemler sērasēnda iĸ saĵlēĵēnē ve g¿venliĵini tehlikeye atacak bazē 

uygunsuzluklar tespit edilmiĸ ve ĸu ĸekilde sēnēflandērēlmēĸtēr:  

 

Mekanik Tehlikelere Ķliĸkin Tespitler 

 

 Hangarda karĸēlaĸēlan en ºnemli mekanik tehlikelerin baĸēnda y¿ksekten d¿ĸme 

gelmektedir. U­aĵēn herhangi bir bºlgesine ulaĸēm merdiven, dizel ya da elektrikle ­alēĸan 

y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformlarēyla saĵlanmaktadēr. Uygun ĸekilde konumlandērēlmayan 

merdiven d¿ĸme ve yaralanma riskini de beraberinde getirmektedir. Merdiven ayaklarēnēn 

zemine sabitlenerek hareket etmesine karĸē ºnlem alēndēĵē gºzlenmiĸtir.  
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ķekil 10. Merdivenin u­ak kapēsēna uygun konumlandērēlmamasē 

 

 Y¿kseltilebilen t¿m seyyar iĸ platformlarēnda sabitleme mekanizmasē bulunmaktadēr. 

ķekil 12ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi kullanēlan merdivenlerin ayaklarēnēn sabitlenmesine ve bakēmēna 

genel olarak dikkat edildiĵi tespit edilmiĸtir. 

 

 

ķekil 11. Merdivenlerde sabitleyici ayaklarēn kullanēmē 

 

 Sabitleme mekanizmasē olmayan k¿­¿k boyutlu merdivenlerin ayaklarēnēn kau­ukla 

kaplandēĵē ancak bazēlarēnēn bakēmsēz olduĵu, d¿ĸme ve yaralanma riskini arttērdēĵē 

gºzlenmiĸtir. 
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ķekil 12. Merdiven ayaklarēnēn bakēmsēz olmasē 

 

80 Kilogram (kg) tek kiĸi kapasiteli merdiven platformuna iki kiĸinin birden ­ēktēĵē 

gºr¿lmektedir. Ancak merdivenin taĸēma kapasitesi 80 kg. tek kiĸi ile sēnērlandērēlmēĸtēr. 

Taĸēma kapasitesinin aĸēlmasē d¿ĸmeye baĵlē yaralanma riskini taĸēmaktadēr. 

 

 

ķekil 13. Merdiven platformunda kapasitesinden fazla kiĸinin olmasē 

 

ķekil 14ôte u­ak kanadē ¿zerinde yapēlan ­alēĸma gºr¿lmektedir. ¢alēĸanlarēn hi­bir 

ºnlem almadan kanat ¿zerinde y¿r¿d¿kleri gºzlenmiĸtir. Tedbir almadan y¿ksekte ­alēĸmalar 

d¿ĸmeye baĵlē yaralanma, ºl¿m riskini artērmaktadēr. 
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ķekil 14. Kanatta tedbir alēnmadan ­alēĸēlmasē 

 

 ķekil 15ôde u­aĵēn bir­ok y¿zeyine ulaĸēlabilmesini kolaylaĸtēran y¿ksekteyken 

kumanda edilebilme kabiliyeti olan y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformlarēnēn kullanēmē 

sērasēnda ­alēĸanēn ara­tan aĸaĵēya sarkarak ­alēĸtēĵē, ayrēca ara­ta bulunan emniyet kemerini 

­alēĸma sērasēnda takmadēĵē gºzlenmiĸtir.  

 

 

ķekil 15. ¢alēĸanēn seyyar iĸ platformundan sarkarak ­alēĸmasē 

 

Y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformlarēnēn, platformda bulunan kumandalarē vasētasēyla, 

aracēn hareketi platform ¿zerinden de saĵlanabilmektedir. Ancak platform ¿zerinde ­alēĸan, 
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zemini tam gºrememektedir. Bu durum aracēn yayalara ­arpmasē veya diĵer ara­larla 

­arpēĸmasē ihtimalini artērmaktadēr. 

 

 Y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformlarēyla ­alēĸmalarda aracēn istemsiz hareketinin 

ºnlenmesi amacēyla yere sabitlenmesi gerekmektedir. ķekil 16ôda ­alēĸanēn bu ºnlemi 

almadan ­alēĸmaya devam ettiĵi tespit edilmiĸtir. 

 

 
ķekil 16. Y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformunun ayaklarēnēn sabitlenmemesi 

 

 Merdivende ve y¿kseltilebilen seyyar iĸ platformunda ­alēĸērken y¿ksekten cisim 

d¿ĸmesi de yerde ­alēĸanlar i­in yaralanma riski oluĸturmaktadēr. ¢alēĸan, el aletini korkuluĵa 

tel ile baĵladēĵē kutu i­erisine koymaktadēr. Bu da telin koparak veya aracēn oluĸturacaĵē 

sarsēntēlar nedeniyle kutunun ters dºnerek el aletlerinin aĸaĵēda bulunan ­alēĸanlarēn ¿zerine 

d¿ĸme ihtimalini kuvvetlendirmektedir. 
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ķekil 17. Malzemelerin tel ile baĵlanmasē 

 

 Bakēm ­alēĸmalarē esnasēnda u­aĵēn t¿m kapēlarē a­ēk vaziyettedir. Bazē kapēlara u­aĵa 

­ēkmak i­in merdiven yanaĸtērēlmamēĸ durumdadēr. Kabin i­i bakēm yapan personelin 

dikkatsizlik sonucu bu kapēlardan hangar zeminine d¿ĸme riski mevcuttur.  Bu riske karĸē bu 

kapēlara yºnelme ihtimalini engellemek i­in emniyet ĸeridi takēlarak ºnlem alēnmadēĵē 

gºzlenmiĸtir. 

Hangar i­erisinde genel bir d¿zensizlik mevcuttur. Malzemeler geliĸig¿zel 

istiflenmiĸtir. Hangar zemininde dºk¿lm¿ĸ malzemeler ve ēslaklēklar mevcuttur. ķekil 18ôde 

topraklama yapmayē saĵlayan veya u­aĵa elektrik vermek i­in ­ekilen kablolar ve pnºmatik 

hortumlar takēlma ve d¿ĸmeye neden olabilecek ĸekilde yerde daĵēnēk vaziyette 

bulunmaktadēr. 
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ķekil 18. Yerde daĵēnēk vaziyette kablolarēn olmasē 

 

Hangar zemininde zaman zaman gºzlenen u­aĵēn sºk¿lmeyen par­alarēnēn yerinde 

yēkanmasēndan veya u­aĵēn mekanik aksamēnēn hareketini saĵlayan hidrolik yaĵēnēn 

damlamasēndan kaynaklanan zemindeki ēslaklēklar, temizlenmediĵinde kayma ve d¿ĸmeye 

baĵlē yaralanma ihtimalini artērmaktadēr. ¢alēĸanlarēn kayma ve d¿ĸmeyi engelleyici kau­uk 

tabanlē ayakkabē giydiĵi gºzlenmiĸtir. 

 

 

ķekil 19. Islak zemin 
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ķekil 20. Kimyasal yaĵēn akmasēyla kayganlaĸmēĸ zemin 

Yapēsal atºlyesinde bulunan testere ve torna tezgahlarēnda par­anēn fērlamasēnē, gºze 

­apak ka­masēnē ºnleyecek makine koruyucu donanēmēnēn olduĵu ķekil 21ôde gºr¿lmektedir. 

Ayrēca acil durumlar i­in acil durdurma d¿ĵmeleri mevcuttur. Makinelerin kullanma 

talimatlarē ¿zerlerinde yazēlē ĸekilde bulunmaktadēr. 

 

 

           

ķekil 21. Makine koruyucularē 

Gerektiĵinde kullanēlmak ¿zere kiĸisel koruyucu ekipmanlar saĵlanmēĸtēr. Hemen 

hemen her alanda kullanēlan mavi renkli nitril eldivenler kimyasal ve biyolojik etmenlere 

karĸē korumaktadēr ancak mekanik etmenlere karĸē koruduĵuna dair ¿zerinde piktogram 

bulunmamaktadēr. 


























































